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前言

本书作者有幸奉献给诸位读者的这个故事，虽然其中几位主人公的名字用os或is结尾，但他们并非虚
构的人物。
    大约一年以前，我在皇家图书馆研究有关路易十四的历史著作，偶然发现了一本《达德尼昂先生回
忆录》，是阿姆斯特丹的皮埃尔·鲁日出版社刊印的，正像当时绝大多数著作都在国外刊印一样，因
为那些想要讲真话的作者，并不想到巴士底监狱去转一圈，无论那是长住还是小憩。
这书名把我吸引住了：我把它带回家去，当然，是得到馆长先生同意的，然后一口气就把它看完了。
    我并不想在这儿对这本稀奇的著作进行分析，而只想把它提供给那些热中于欣赏时代画卷的读者。
这些读者将会在其中看到一些用大手笔勾勒出来的肖像画；这些疏笔勾勒的画像，尽管经常都是画在
兵营的门上或是酒店的墙上，但我们的读者依然可以从中认出路易十三、奥地利的安娜公主、黎舍留
主教、马扎兰主教以及当时大部分廷臣的形象，而且一个个都像昂克蒂尔历史著作中的人物那样栩栩
如生。
    不过，大家知道，能激励诗人变幻无常的头脑的事情，未必会使读者诸君感兴趣。
然而，尽管我对上面提到的那些画像大为赞赏，正如旁人大概也会倍加赞赏一样，但是最使我感兴趣
的，却是一件在我以前肯定谁也不曾稍加注意的事情。
    达德尼昂提到，当他初次去见御前火枪营统领德·特雷维尔先生的时候，在那位先生的前厅里，碰
到了三位在他前来投奔的这个大名鼎鼎的火枪营中当差的年轻人，他们名叫阿托斯、波尔多斯和阿拉
密斯。
    我得承认，这三个古怪的名字使我产生强烈的印象，我马上想到，它们一定都是假名，如果不是使
用这些假名的人，在由于任性、失意或倒运而披上朴素的火枪手外套的那一天自己取定的，那就准是
达德尼昂用来掩饰三个或许很有声望的名字的。
    从那时起，我就没日没夜地在当代的著作中寻觅这几个唤起我强烈好奇心的、异乎寻常的名字的踪
迹，很有些不达目的决不罢休的意思。
    为了达到这个目的所看过的书，光是书名就能编成一本小册子，这本书目说不定还是很有价值的，
不过，肯定会使我们的读者感到兴味索然。
所以，我只想对读者说一句，在花了那么多毫无结果的研讨而感到灰心失望正想打退堂鼓的当口，多
亏了我那位著名而博学的朋友保兰·巴里斯的指点，我终于找到了一部对开本的手稿，编号不知是四
七七二还是四七七三，我已经记不清了，标题是《德·拉费尔伯爵先生回忆录——路易十三国王执政
末期及路易十四执政前期法国若干大事纪实》。
    当我一页页地翻阅这本维系着我最后一线希望的手稿时，我竟然在第二十页找到了阿托斯的名字，
在第二十七页找到了波尔多斯的名字，而在第三十一页找到了阿拉密斯的名字，诸位可以想象得到，
当时我是多么的欣喜若狂。
    在历史学已经进展到如许高度的时代，居然能找到一部全然不为人知的手稿，这对我来说几乎是个
奇迹。
因此我赶紧请求有关当，局准允将其付梓，以期有朝一日我能靠它去竞选铭文与美文学院院士，因为
事情明摆着，倘若要靠自己的著作去竞选法兰西学院院士，那我十有八九是没希望的。
我的请求，说句公道话，有关方面倒是慨然惠允的；我在这儿特地要记下这一笔，作为针对那些居心
叵测的家伙声称我们的政府冷淡文人的一种公开的辟谣。
    我今天奉献在读者面前的，仅仅是这部珍贵手稿的第一部分，我给它取了个适当的名字；我还想在
这儿跟读者诸君约定，倘若——我对此从不怀疑——这个第一部分能取得它应有的成功，那么第二部
分马上就会相继问世。
    现在，既然我给这本书取了书名，我就成了它的教父，也就是第二个父亲，因此我想提请读者注意
，这本书让您看得高兴也罢，让您看得烦闷也罢，反正全是我的干系，而跟德·拉费尔伯爵无涉。
    这些话交代完毕，咱们就言归正传了。
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内容概要

　　1844年问世的《三剑客》（又译《三个火枪手》）是以法国国王路易十三和手握重兵、权倾朝野
的首相黎塞留红衣主教的矛盾为背景，穿插群臣派系的明争暗斗，围绕宫廷里的秘史轶闻，展开了极
饶趣味的故事。
书中的主人公少年勇士达达尼昂，怀揣其父留给他的十五个埃居，骑一匹长毛瘦马，告别及亲，远赴
巴黎，希望在同乡父执的特雷维尔为队长的国王火枪队里当一名火枪手。
在队长府上，他遇上阿托斯，波托斯和阿拉米斯三个火枪手，通过欧洲骑士风行的决斗，四人结成生
死与共的知己。
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作者简介

　　亚历山大·仲马，
1802年7月24日生于法国的维勒-科特莱（靠近巴黎）。
人称大仲马，法国19世纪浪漫主义作家。
大仲马自学成材，一生写的各种著作达300卷之多，主要以小说和剧作著称于世。
2002年，大仲马去世132年后终于移入法国先贤祠。

　　周克希，毕业于复旦大学数学系。
在华东师范大学数学系任教期间赴法国巴黎高师进修黎曼几何。
回国后一边从事数学教学，一边业余从事法语文学翻译。
1992年调至上海译文出版社任文学编辑。
主要翻译作品有：《王家大道》、《不朽者》、《三剑客》、《包法利夫人》、《小王子》、《追寻
逝去的时光?第一卷》、《追寻逝去的时光?第二卷》等。
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章节摘录

第一章  达德尼昂老爹的三件礼物    一六二五年四月的第一个星期一，《玫瑰传奇》作者的故乡牟恩镇
掀起了一阵轩然大波，仿佛胡格诺教徒又把这儿当作了第二个拉罗谢尔。
镇上的男人看见妇女朝大街那方向奔去，听见孩子在门槛上哇哇直叫，就连忙披好铠甲，操起一支火
枪或是一柄长戟来壮壮胆，朝诚实磨坊主客店的方向跑去，客店门前，已经挤满了嘈杂喧闹、好奇心
切的人群，而且随着时间一分钟一分钟地过去，围观的人群也愈来愈庞大。
    在那个年头，平地起风波是常有的事。
难得有这种日子，这座或那座城镇终日里平安无事，无须把这类事件记载到日志上去的。
一会儿是领主之间你争我斗；一会儿是国王向红衣主教开战；一会儿又是西班牙人向国王开战。
此外，除了这些或暗或明、或秘密或公开的战争以外，还有窃贼，乞丐，胡格诺教徒，道貌岸然的歹
徒和身穿号衣的仆人，他们跟所有的人都打仗。
镇上的居民几乎天天要动刀动枪对付那些窃贼，对付那些道貌岸然的歹徒和身穿号衣的仆人，三天两
头也要对付那些领主和胡格诺教徒，有时候还要对付国王，可是从来不跟红衣主教和西班牙人过不去
。
因此，在上面说的一六二五年四月的头一个星期一，当镇上的居民听见喧闹声，却既没看见红黄旗，
也没看见黎舍留公爵的仆人的当口，他们就习惯成自然地朝诚实磨坊主客店的方向奔去。
    到了那儿，谁都看得清这场骚乱的原因，认得出谁是肇事的家伙了。
    那是个年轻人——他的模样只消用几句话就可以说明白：请想象一下堂吉诃德十八岁时的模样吧，
不过这个堂吉诃德没穿胸盔和护腿甲，只穿一件羊毛紧身短上衣，这件短上衣的蓝颜色，现在已经变
成介于酒滓色与天蓝色之间的一种说不上名儿的颜色。
长面孔，棕色脸膛，颧骨突出，表明他工于心计；颌部的肌肉特别发达，凭这一点就可以十拿九稳地
断定他是加斯科尼人，即使不戴贝雷帽也无妨，何况咱们的年轻人果真还戴了一顶有羽饰的贝雷帽哩
；大眼睛，透出股机灵劲儿；鼻梁往里钩，但轮廓挺秀气；身量要说是孩子吧，显得太高了些，要说
是成人吧，又显得太矮了些，要不是有那柄长剑，阅历不深的人准会把他看成一个出门旅行的农家子
弟，而此刻这柄挂在皮带上的长剑，当他步行时老是磕碰他的腿肚子，当他骑马时又总是撩着这匹坐
骑竖起的鬃毛。
    就因为咱们的年轻人有一匹坐骑，而这匹坐骑又是那么与众不同，所以它就很引人注目了：这是一
匹贝阿恩产的矮种马，牙口在十二到十四之间，浑身披着黄毛，尾巴上却是光秃秃的，腿弯骨节粗大
，迈起步来老是把脑袋耷拉得比膝盖还低，弄得马颔缰用了也是白搭，可就是这样，它每天照样能赶
八里路。
可惜，这匹马的优点都让那古怪的毛色和寒碜的走相彻底掩盖了，落在那么个人人都自认为是相马行
家的年头，这匹大约一刻钟前从博让西城门进牟恩镇的矮种马，一出现在街头就引起了一阵骚动，害
得骑马人也因此成了大家的笑柄。
    对年轻的达德尼昂(骑着这另一匹驽驿难得的堂吉诃德，原来叫这个名字)来说，他尽管是个好骑手
，却没法掩饰这么匹坐骑使他露出的狼狈相，因此这种骚动就更使他觉得不是滋味；要说呢，当仞他
从达德尼昂老爹手里接过这件赏赐的那会儿，也就已经深深地叹过一口气了。
但他并非不知道这么一头牲口至少得值二十个利弗尔；何况跟这件礼物相伴的那番话更是无价之宝呢
。
    “孩子，”那位加斯科尼的老乡绅这么说——一口地道的贝阿恩方言，正是亨利四世终身未改的乡
音，——“孩子，这匹马是差不多十三年前出生在你爹家里的，而且打那以后就一直待在这儿，就凭
这一点，你也该爱护它才是。
千万不可以卖掉它。
就让它安安静静、体体面面地终其天年吧，要是你骑着它去打仗，就要像照顾一个老仆人那样照顾它
。
到了宫里，”达德尼昂老爹接着往下说，“倘若有一天你有幸进宫当差，凭你古老的贵族身份，你本
来就是应该有权享受这份荣誉的，到那时你一定要为这体面的姓氏争光才是，因为这姓氏是五百多年
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来你的一代代祖先当之无愧地沿袭下来的。
为了你，也为了你的亲人——我说亲人，是指你的父母和朋友，——除了红衣主教先生和国王，别去
买任何人的账。
而今这世道，一个体面人是靠他的勇敢，你明白吗，全是靠他的勇敢，去闯天下的。
谁要是有那么一刹那的胆怯，说不定就会跟幸运失之交臂，因为就在这一刹那，幸运之神正在向他招
手哩。
你还年轻，你有双重的理由应该勇敢：第一，因为你是加斯科尼人；第二，因为你是我的儿子。
见着机会别畏缩，要敢闯敢冒险。
我教会了你使剑；你的两条腿挺结实，手腕也很有劲；要有架就打；正因为明令禁止决斗，要打架得
有加倍的勇气，你就更要去打架。
孩子，我给你的东西就是这十五个埃居和我的马，还有你刚才听到的这番叮嘱。
你母亲还会告诉你一种药膏的秘方，那方子是一个波希米亚女人教给她的，凡是没伤着心口的外伤，
这种药膏都有神奇的疗效。
    P1-3
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